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PETR KALETA. Tajemné etnikum z krymu. Osudy př�slušn�ků karajimské emigrace do meziválečného
československa. Praha : KLP, 2015. 423 s.

Рост интереса чешской научной общеA
ственности к народам Евразии, наметившийA
ся в последние годы, нашел свое выражение
в монографии чешского историкаAслависта,
доцента философского факультета Карлова
университета в Праге и педагогического фаA
культета университета имени Т. Г. Масарика
в Брно Петра Калеты «Таинственный этнос
из Крыма. Судьбы представителей караимA
ской эмиграции в межвоенной ЧехословаA
кии», изданной пражским издательством
KLP (Koniasch Latin Press) в конце 2015 г.

Монография П. Калеты, посвященная
караимам — одному из самых малочисленA
ных и одновременно загадочных тюркских
этносов — представляет собой уникальное
явление в современной чешской историоA
графии, являясь первым фундаментальным
монографическим исследованием караимA
ской проблематики на чешском языке. Это
тем более важно, поскольку, в отличие от
России и Польши, где караимоведение имеет
длительную и устойчивую традицию, в ЧеA
хии подобная традиция пока не сложилась,
а имеющиеся немногочисленные публикаA
ции по караимской тематике, как отмечает
П. Калета, часто поверхностны и неточны
(с. 10).

Основная цель исследования, по словам
автора, в том, чтобы показать, как менялась
жизнь караимского общества в XIX — начаA
ле ХХ в. и как повлияла на караимов РосA
сии Первая мировая и Гражданская войны,
в результате которых часть караимов оказаA
лась в эмиграции в Чехословакии (с. 9). МоA
нография П. Калеты основана на богатом и
разнообразном историографическом и исA
точниковом фундаменте, который включает
труды ведущих российских и польских спеA
циалистовAкараимоведов, материалы периоA
дической печати, а также многочисленные
архивные материалы, использовавшиеся
автором, главным образом при написании
главы о судьбах представителей караимской
общины в Чехословакии. В работы были
использованы материалы Национального

архива в Праге, Архива чешской высшей техA
нической школы в Праге, Городского архиA
ва Праги, Моравского земского архива
в Брно, Архива органов безопасности в ПраA
ге, Словацкого национального архива в БраA
тиславе и Библиотеки Врублевских ЛитовA
ской Академии наук в Вильнюсе. Помимо
этого автор активно использовал материалы
семейных архивов, а также результаты
устных интервью с потомками караимских
эмигрантов. Колоссальным преимуществом
монографии является наличие многочисA
ленных фотографий представителей караимA
ской диаспоры в Чехословакии, а также разA
нообразных документов, связанных с их
жизнью.

Первая глава работы посвящена происA
хождению караимов, караимской религии —
караимизму, а также особенностям и месту
караимского языка в системе других тюркA
ских языков. Национальную религию караиA
мов — караимизм — П. Калета характеризует
как один из важнейших компонентов караA
имской идентичности (с. 18). Большое вниA
мание автор уделяет специфике религии каA
раимов и ее отличиям от талмудического
иудаизма. Как подчеркивает П. Калета, главA
ным для караимов является Ветхий Завет, в то
время как приверженцы талмудического
иудаизма наряду с Ветхим Заветом признают
также «устную традицию, кодифицированA
ную в талмуде» (с. 22). Основоположником
караимского вероучения традиционно считаA
ется Анан бен Давид из Басры, живший во
второй половине VIII в. (с. 22). Важной черA
той вероучения караимов является «самостоA
ятельность и свобода понимания Ветхого ЗаA
вета с отрицанием какихAлибо авторитарных
комментариев» (с. 23). С этой точки зрения,
по мнению П. Калеты, караимское вероучеA
ние сыграло роль, в известной степени подобA
ную роли реформации в христианской ЕвроA
пе (с. 22). Два ключевых догмата караимизA
ма — принцип единства и справедливости
Божьей — обнаруживает сходство и с некотоA
рыми течениями в исламе, в частности с исA
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ламской философской школой калам в рамA
ках суннитского ислама (с. 25).

Большое внимание автор уделил зарожA
дению и распространению караимского веA
роучения, отмечая, что из Месопотамии, где
в VIII веке зародился караимизм, он распроA
странялся путями, во многом схожими с расA
пространением талмудического иудаизма,
«хотя отношения между ними часто не были
наилучшими» (с. 32). По мере распространеA
ния караимского вероучения караимские обA
щины возникали на Ближнем Востоке, в ВиA
зантии, в Восточной Европе и на Балканах.

П. Калета подчеркивает важность рассеA
ления караимов на территории Хазарского
каганата, что, по его словам, «имело большое
влияние на процесс их этногенеза, становлеA
ние языка и формирование религии» (с. 35).
При этом автор отмечает, что установить стеA
пень распространенности караимизма в ХаA
зарском каганате сложно, поскольку в средA
невековых источниках весьма проблематичA
но отделить собственно караимов от талмуA
дистовAиудеев (с. 35). Ссылаясь на работы
польских специалистов, автор указывает, что
исследования языка и культуры восточноевA
ропейских караимов свидетельствуют об их
происхождении от хазар и об их этноязыкоA
вой близости к другим тюркским народам
Северного Кавказа, а также к чувашам (с. 36).
Разгром Хазарского каганата киевским княA
зем Святославом и последующие нашествия
половцев и монголоAтатар привели к падеA
нию роли караимизма в данной части ВосA
точной Европы.

В последующий период своей истории в
рамках Крымского ханства караимы имели
ряд важных привилегий, включая освобожA
дение от налогов и особый правовой статус;
при этом основным занятием караимов в
Крыму было ремесло и торговля (с. 40). На
территории Руси первая караимская община
возникла в Киеве, а также в Галиции еще в
конце Х в. (с. 41). К концу XIV в. караимы
появились на территории Литвы, где их
центром стало местечко Троки (лит. Тракай).
По приводимой автором легенде, великий
князь литовский Витовт в 1398 г. в результаA
те своего похода на Крым привел оттуда

383 караимские семьи, которые были посеA
лены в Троках как жители приграничных
крепостей Великого княжества Литовского.
Приведенные Витовтом караимы присоедиA
нились к уже существовавшей в Литве неA
большой караимской общине (с. 44).

Караимы получили ряд привилегий от
литовских князей. Так, в 1441 г. Казимир IV
Ягеллон предоставил им Магдебургское праA
во. С самого начала великие князья литовA
ские использовали караимов в качестве охA
ранников дорог и мостов, а также местных
полицейских формирований. В более поздA
нее время караимы Литвы занимались реA
меслом, торговлей и сельским хозяйством,
прославившись как искусные огородники.
В 1556 г. по официальным данным в Троках
проживало около 300 караимов; к 1795 г. их
число в результате частых войн и эпидемий
упало до 169 (с. 45).

После вхождения в состав Российской
империи большое число караимов из Литвы
переселилось во внутренние области импеA
рии; многие караимы сделали успешную каA
рьеру в Москве, Петербурге и в других крупA
ных городах (с. 46).

Большой интерес представляет подробA
ный анализ публикаций о караимах в чешA
ской прессе вплоть до 1914 г., сделанный авA
тором. П. Калета отмечает, что за исключеA
нием статей Палацкого, Зоубка, Ржегоржа и
некоторых других авторов, имевших научную
ценность, остальные материалы представляA
ли собой либо популярные зарисовки, либо
заметки путешественников (с. 72).

Вторая глава монографии посвящена поA
ложению караимов в Российской империи,
караимской эмиграции после революции
1917 г. и положению караимов во время наA
цизма.

После вхождения Крыма в состав России
в 1783 г. караимы получили ряд привилегий
со стороны имперских властей, что позволиA
ло им быстро и в целом успешно интегриA
роваться в социальный организм империи.
Как подчеркивает автор, императрица ЕкаA
терина II в 1795 г. предоставила караимам
право владеть землей, что дало им возможA
ность успешно заниматься сельским хозяйA
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ством, в первую очередь скотоводством и коA
неводством. Примечательно, что известный
в России в начале ХХ в. орловский рысак
по кличке Крепыш, многократно побеждавA
ший на российских и международных скачA
ках, принадлежал караиму М. М. Шапшалу
(с. 78). П. Калета приводит любопытные
данные переписи 1921 г., в соответствии с коA
торой крымские караимы владели в то вреA
мя 89 573 десятинами сельхозугодий, вклюA
чая сады и виноградники.

Откликаясь на просьбы караимов о преA
доставлении им равных прав с мусульманA
ским населением, император Николай I в
апреле 1837 г. уравнял караимов в правах с
местными мусульманами. В результате было
создано Таврическое караимское духовное
управление с центром в Евпатории, под
юрисдикцией которого находились и караиA
мы из западных русских губерний (с. 79).
Позже, в начале 1860Aх гг., в Тракае было соA
здано духовное управление для караимов сеA
вероAзападных губерний России.

Событием огромной важности для крымA
ских караимов стал визит в Крым в сентябре
1837 г. императора Николая I с семьей. В ходе
визита местные караимы подарили царской
семье двух породистых скакунов с драгоценA
ными седлами; царица Александра ФедоровA
на в ответ послала караимской общине в ЧуA
футAКале подарок в виде огромного серебряA
ного кубка (с. 80). Позже ЧуфутAКале посеA
щали императоры Александр II, Александр
III и Николай II, побывавший в историчесA
ком центре караимов в 1902 г.

В 1852 г. караимское население получило
возможность свободно селиться в городах
Российской империи, в результате караимA
ские общины возникли в Москве, СанктAПеA
тербурге, Киеве и Одессе (с. 81). Перепись
1897 г. зафиксировала в Российской империи
12 894 караимов, из них 6166 проживало в
Крыму и 1383 — в западных губерниях.

Большой интерес представляет раздел
второй главы, посвященный росту образоваA
ния и изменениям в караимском обществе во
второй половине XIX в. П. Калета подробно
показывает, каким образом рост образоваA
ния, социальной мобильности и коммуникаA

ции менял характер традиционного уклада
жизни караимов, среди которых появились
инженеры, врачи, учителя государственных
учебных заведений, юристы и офицеры. ЛюA
бопытно, что количество караимских студенA
тов в российских университетах по отношеA
нию к их общей численности было очень
высоким (с. 86). Вместе с тем стремительная
европеизация караимов, распространение
русского языка и нового образа жизни вели к
неизбежной утрате традиций и к падению
авторитета караимского духовенства, чему
пытались противостоять представители караA
имских традиционалистов (с. 84).

Автор справедливо отмечает противореA
чивый характер XIX в. в истории русских каA
раимов. С одной стороны, «в XIX веке росло
число караимов, возникли новые караимA
ские общины и расцвели караимские святыA
ни… По этой причине некоторые могли наA
звать данную эпоху «золотым веком» караиA
мов». Однако, с другой стороны, быстрая евA
ропеизация и русификация караимов, утеря
ими традиционных ценностей приводили к
тому, что они становились равнодушными к
своим корням и культурному наследию; при
этом часть образованных караимов полносA
тью интегрировалась в состав русской интелA
лигенции, которая «часто теряла смысл жизA
ни» (с. 85).

Оценивая отношение властей РоссийA
ской империи к караимам, автор приходит к
выводу, что оно было «в целом позитивным,
отразившись и на материальных условиях
существования караимов. Однако этого, к
сожалению, было недостаточно для сохранеA
ния караимской конфессиональной и этниA
ческой идентичности…» (с. 92).

Высокий уровень образованности караиA
мов и их успехи в хозяйственной сфере поA
зволили автору обоснованно заключить, что
в начале ХХ в. караимов можно без преувеA
личения считать частью российской элиты
(с. 94). Особый интерес в этом отношении
представляет судьба одного из самых интеA
ресных представителей караимской общины
в России, уроженца Бахчисарая С. ШапшаA
ла, который, успешно окончив ПетербургA
ский университет, где изучал восточные языA
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ки (турецкий, арабский и фарси), сделал усA
пешную карьеру в российском МИД. Особое
значение имела миссия Шапшала в Иране в
1901—1907 гг., где он, будучи представителем
России, являлся учителем иранского шаха
Мухаммеда Али, с которым у него сложились
тесные дружеские отношения. После возвраA
щения в Россию С. Шапшал преподавал туA
рецкий язык и литературу в Петербургском
университете, одновременно являясь драгоA
маном (официальным переводчиком) шестоA
го класса в азиатском департаменте российA
ского МИД (с. 137—140).

Первая мировая война, революционные
потрясения 1917 г. и Гражданская война окаA
зали крайне негативное влияние на полоA
жение караимов. Если перепись 1897 г. в РосA
сии зафиксировала 12 894 караимов, то по пеA
реписи 1926 г. их численность снизилась до
8324 человек. Любопытно, что в рядах русA
ской армии в боях Первой мировой войны
сражалось около 700 караимов, при этом приA
мерно 500 из них были офицерами (с. 94).

Победа большевиков в Гражданской войA
не привела к эмиграции значительного чисA
ла зажиточных караимов, среди которых
было много торговцев, ремесленников и
представителей интеллигенции. Автор уделяA
ет большое внимание описанию процесса
эмиграции караимов, подробно описывая
положение караимских эмигрантских общин
в различных странах Восточной и Западной
Европы. В монографии детально анализируA
ется «Русская акция», начатая в сентябре
1921 г. правительством Чехословакии и наA
правленная на материальную помощь эмигA
рантам из России, общее число которых в
Чехословакии к 1925 г. составляло около
25 тыс. человек (с. 104).

В разгар «Русской акции» в 1922—1923 гг.
годовая дотация на ее проведение составила
около 120 миллионов крон; к 1930 г. финанA
сирование сократилось до 8 миллионов
(с. 109). П. Калета подчеркивает, что подавA
ляющее большинство караимских беженцев,
попавших в Чехословакию в рядах русской
эмиграции, были военнослужащими Белой
армии, главной целью которых было получеA
ние высшего образования (с. 115). В целом

до начала Второй мировой войны на терриA
тории Чехословакии находилось 49 караиA
мов, большинство которых было солдатами
и офицерами Белой армии (с. 116).

Автор знакомит читателей с подробным
социодемографическим профилем караимA
ской общины в межвоенной Чехословакии.
П. Калета обращает внимание, что все они
имели четкое представление о своем этниA
ческом происхождении и вероисповедании.
Так, большинство из них в официальных доA
кументах указывало караимское вероиспоA
ведание, что, как полагает автор, было скоA
рее индикатором памяти об их этническом
происхождении, поскольку национальную
принадлежность они, как правило, указываA
ли русскую (с. 122). Даже Исаак Безикович,
имевший сильное национальное самосознаA
ние и считавший караимов прямыми потомA
ками хазар, указывая хазарскую нациоA
нальную принадлежность, в скобках рядом
указывал также русскую национальность
(с. 122), что свидетельствовало о сложившейA
ся своеобразной двойной идентичности.

Подобные примеры свидетельствуют о
сильной степени интегрированности караиA
мов в русскую культуру; причем, судя по
всему, эта интегрированность даже усилилась
в условиях эмиграции. П. Калета констаA
тирует высокую степень ассимиляции наA
ходившихся в Чехословакии караимов —
многие из них уже не знали караимского
языка; часть из них «была связана с правоA
славием, которое они не считали несовмесA
тимым со своим караимским происхождениA
ем» (с. 122).

Прибывшие в Чехословакию караимы
происходили в основном из образованных и
обеспеченных семей и «имели прекрасные
предпосылки для дальнейшего образования»
(с. 123).

Среди немногочисленной караимской
общины в ЧСР выделяется шесть человек,
которым удалось успешно завершить учебу
в чехословацких вузах и сделать успешную
карьеру; среди них — горный инженер
М. Айваз, конструктор С. Хаджи, железноA
дорожный чиновник А. Минаш, геолог
М. Катык, биолог и зоотехник А. Каракоз и
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ПАУЛЬ АНДРЕЙ. Балтийские славяне. От Рерика до Старигарда. (Серия «Начало Руси»).
М. : Книжный мир, 2016. 544 с.

В историографии, посвященной балтийA
ским (полабским) славянам, работа Андрея
Пауля занимает особое место. Такая оценка
связана в первую очередь с тем, что это перA
вая за последние полтора столетия попытка
написать обобщающую работу по истории
балтийских славян. Историография балтийA
ских славян, довольно обширная в немецкой,
датской и польской литературе, крайне скуA
по представлена в российских, тем более в беA
лорусских исследованиях. При этом нужно
особенно подчеркнуть, что даже те немногие

химик С. Борю (с. 124). О жизненном пути
этих лиц подробно говорится в третьей глаA
ве монографии, посвященной судьбам каA
раимов, проживавших в Чехословакии.
Ценность данной главы особенно велика,
поскольку она основана на обширных арA
хивных материалах, включая семейные арA
хивы, и на устных воспоминаниях, зафиксиA
рованных автором монографии. П. Калета,
опираясь на данные архивов, добросовестно
реконструирует и подробно описывает биоA
графии осевших в Чехословакии караимов,
которые представляют обильную пищу для
размышлений. Так, один из наиболее инA
тересных представителей караимской диасA
поры в Чехословакии Михаил Айваз, эмиA
грировавший из Советской России по приA
чине стойких антисоветских убеждений и
сделавший в Чехословакии успешную карьA
еру химика и предпринимателя в области
производства художественной мозаики, увA
лекался русской советской литературой и ее
переводами на чешский язык, поддерживая
тесные дружеские связи с рядом крупных соA
ветских писателей, включая К. ПаустовскоA
го (с. 189).

Особый интерес представляет раздел моA
нографии о положении караимов в период
нацистской оккупации, где автор подробно
излагает драматичные эпизоды борьбы караA
имов за самосохранение, поскольку первонаA
чально нацистские власти рассматривали каA

раимов как особую еврейскую секту, что озA
начало перспективу их неминуемой гибели.
Караимским деятелям, однако, опираясь на
ряд авторитетных европейских ученых, удаA
лось убедить нацистские власти в тюркском
происхождении караимов. Особую роль в
этом сыграл гахан караимов уроженец БахA
чисарая С. Шапшал, который после прихода
к власти большевиков эмигрировал в
Польшу, где возглавил местную караимскую
общину.

Монография П. Калеты, написанная жиA
вым и доступным языком и прекрасно иллюA
стрированная, может по праву считаться
первым и весьма основательным камнем в
будущее здание чешского караимоведения.
Работа чешского историка представляет коA
лоссальный интерес не только для тех, кто
интересуется историей и культурой собственA
но караимов, но и для более широкого круга
исследователей русской эмиграции, для коA
торых история малого и таинственного
тюркского народа в ХХ в. может стать полезA
ным инструментом лучшего понимания
сложных социокультурных процессов, имевA
ших место в русской диаспоре за рубежом.

К. В. Шевченко, профессор кафедры
публичного права Минского филиала
Российского государственного социальA
ного университета, доктор исторических
наук

работы, посвященные изучению такого важA
ного для славистики вопроса, связаны с имеA
нами конкретных исследователей и их научA
ных изысканий. Говорить о сформировавA
шейся научной школе в области изучения
балтийского славянства, к сожалению, пока
не приходится.

Возможно, именно с этими проблемами
связана форма, в которой выполнено исслеA
дование, а именно его научноAпопулярный
характер. Как следует из аннотации к издаA
нию, «книга написана… в научноAпопулярA


	Ros slav issl V_11 276
	Ros slav issl V_11 277
	Ros slav issl V_11 278
	Ros slav issl V_11 279
	Ros slav issl V_11 280

